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Hapo zamani, palikuwa na
mamba mwenye njaa.

•••

Il était une fois un crocodile qui
avait très faim.
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Alitafuta chakula taratibu na
kwa ukimya. Halafu …

•••

Il cherchait de quoi manger,
doucement et sans faire de
bruit. Et soudain …
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Hadi atakapopatwa na njaa
tena.

•••

Jusqu’à ce qu’il ait faim de
nouveau.
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POO!!! Mamba anashambulia!
•••

TCHAK !!! Le crocodile attaque
!
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Baada ya hapo hana njaa tena,
na anafurahi.

•••

Après cela sa faim est calmée,
et il est content.
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